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IEROSINĀJUMI

Starptautiskās tirdzniecības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Budžeta komiteju 
rezolūcijas priekšlikumā iekļaut šādus ierosinājumus:

1. uzsver, ka Parlamentam kā budžeta lēmējiestādei ir jāuzrauga ES budžeta izlietojums, lai 
pildītu Komisijas apņemšanās, cita starpā attiecībā uz makrofinansiālo palīdzību, 
rūpnieciski attīstīto valstu instrumentu, palīdzību, kas saistīta ar tirdzniecību, un īpaši 
tirdzniecības atbalstu;

2. atkārtoti uzsver, ka makrofinansiālai palīdzībai ir jānosaka stingra uzraudzība un 
priekšnosacījumi, jo ES nekontrolē, kā saņēmējvalstis izlieto ES vispārējos, īpašiem 
mērķiem neparedzētos līdzekļus, ko tās iekļauj vispārējā budžetā; pauž nožēlu, ka 
makrofinansiālajai palīdzībai trūkst atbilstīga juridiskā pamata un tā joprojām balstās uz 
Padomes ad hoc lēmumiem par katru pasākumu; atkārtoti uzsver, ka koplēmuma 
procedūrā ir jāpieņem pamatregula par makrofinansiālo palīdzību, kas veicinātu 
pārredzamību, atbildību, uzraudzību un ziņojumu sniegšanu; 

3. prasa, lai Komisija laikus informē Parlamentu par makrofinansiālās palīdzības 
programmas izstrādi un paredzamo grafiku, pēc kura Komisija gatavos priekšlikumus 
saistībā ar makrofinansiālo palīdzību; uzstāj, lai Padome aicina Parlamentu steidzamā 
kārtā sniegt atzinumu par Komisijas priekšlikumiem saistībā ar makrofinansiālo palīdzību 
vienīgi tad, ja tas ir absolūti nepieciešams un pienācīgi pamatots; 

4. aicina Komisiju pirms otrā lasījuma Parlamentā iesniegt detalizētu informāciju (tostarp 
summas) par budžeta pozīcijām, kuras izmanto, lai finansētu rūpnieciski attīstīto valstu 
instrumentu (papildus administratīvajai budžeta pozīcijai 19 01 04 08); 

5. aicina Komisiju pirms otrā lasījuma Parlamentā iesniegt sīku informāciju (tostarp 
summas) par budžeta pozīcijām, kuras izmanto, lai finansētu ar tirdzniecību saistību 
palīdzību un tirdzniecības atbalstu (papildus administratīvajai budžeta pozīcijai 20 02 03), 
un kopējās summas visam tirdzniecības atbalsta finansējumam no ES budžeta; 

6. prasa Komisijai informēt Parlamentu par Eiropas Attīstības fonda (EAF) līdzekļu 
izlietojumu, lai veicinātu ar tirdzniecību saistību palīdzību un tirdzniecības atbalstu, jo 
EAF joprojām nav iekļauts ES budžetā, neraugoties uz atkārtotiem Parlamenta 
pieprasījumiem;

7. pauž bažas par to, kā tiks finansēti ekonomisko partnerattiecību nolīgumi; aicina 
Komisiju sniegt sīku informāciju par to, kādu finansiālo palīdzību tā sniegs ĀKK valstīm, 
lai šīs valstis pēc ekonomisko partnerattiecību nolīguma parakstīšanas varētu pielāgoties 
pārmaiņām ekonomikā;

8. prasa, lai Komisija cik vien iespējams drīz pēc katra finanšu gada beigām iesniegtu 
Parlamentam un Padomei gada ziņojumu, kurā novērtēta izpilde tirdzniecības atbalsta 
jomā un kurā būtu konkrēta informācija par iepriekš finansētajiem pasākumiem un 
attiecīgo partneru līdzdalību, kā arī solījumu un budžeta saistību un maksājumu izpildi, šo 
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informāciju klasificējot pēc valsts, reģiona un palīdzības kategorijas; prasa, lai ziņojumā 
tiktu novērtēts sasniegtais progress tirdzniecības integrēšanā atbalsta programmās un 
palīdzības rezultāti, pēc iespējas vairāk izmantojot konkrētus un izmērāmus rādītājus, kas 
raksturo tās lomu tirdzniecības atbalsta mērķu sasniegšanā; 

9. atkārtoti prasa sniegt konkrētu finansiālo atbalstu tehnoloģijas nodošanai farmācijas 
nozarē un ražotspējas palielināšanai jaunattīstības valstīs, kā arī vietējo ārstniecības 
līdzekļu ražošanai visās jaunattīstības valstīs, īpaši vismazāk attīstītās valstīs, pildot 
Nolīguma par intelektuālā īpašuma tiesību komercaspektiem (TRIPS) 66. panta 2. punktā 
noteiktās saistības; 

10. norāda, ka jāpalielina finansējums pētniecībai un izstrādei saistībā ar nabadzības 
izraisītām slimībām, tropu slimībām un novārtā atstātām slimībām, finansēšanā iesaistot 
valsts un privātā sektora partneruzņēmumus un citus iespējamos finansējuma avotus, kā 
arī jāatbalsta pētniecības institūti, kas vēlas piedalīties šiem centieniem veltītajās 
sabiedrības veselības iniciatīvās un kas veic pētniecības un izstrādes darbu saistībā ar 
zālēm, kurām ir īpaša nozīme jaunattīstības valstīs.


